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ŠAHOVSKI SAVEZ SUBOTICE
24000   Subotica,  Petra Drapšina   br.  5

Tel/fax:  063 /  597-232
e-mail: miloradmaravic50@yahoo.com  (sekretar saveza)

e-mail: brindzai@hotmail.com (komesar lige) 

Ž.R.  160 – 356956 – 88
MAT BROJ - 08138877

P.I.B. - 101748271
PRAVILNIK TAKMIČENJA  SEVERNO BAČKE LIGE  za 2017. godinu
 
            Takmičenje u Severno Bačkoj ligi  počinje   14. 05. 2017. godine .
 




U Severno Bačkoj ligi učestvuje 10 ekipa i to:
 
    Imena ekipa su složena prema izvučenim turnirskim brojevima:
	Br.
	            IME EKIPE                             -                             MESTO

	1
	ŠK  "ELEKTROVOJVODINA"                        - Subotica

	2
	ŠK "HAŠK ZRINJSKI“                                    - Subotica

	3
	ŠK "MLADOST"                                              - Odžaci

	4
	OŠK  "LAJOŠ SEGI"                                      - Bajša

	5
	"PRIGREVAČKI ŠK“                                       - Prigrevica

	6
	ŠK  "POLET" II                                                - Rastina

	7
	"BTŠK"                                                           - Bačka Topola

	8
	ŠK  "ADA"                                                       - Ada

	9
	ŠK "KARAVUKOVO"                                     -  Karavukovo                        

	10
	ŠK  "RADNIČKI"                                             - Tornjoš


Organizator takmičenja je ŠS Vojvodine, a tehničku organizaciju sprovodi Šahovski savez Subotice, preko komesara lige IA FIDE Brindza Ištvana. 
Pobednik lige stiče pravo igranja u višem rangu 2018. godine – u Bačkoj ligi SU.
Iz lige ispada u niži rang takmičenja  poslednjeplasirana ekipa, plus  onoliko ekipa,  koliko iz BAČKE lige SU  ispada u ovaj rang takmičenja (osim ako prvak ode u viši rang posle kvalifikacija). 
 

Na tehničkom  sastanku održanom 26.04.2017. godine, ekipe koje učestvuju u Severno – Bačkoj ligi 2017. godine  su se dogovorile.
 
1. Da se Severno – Bačka liga za 2017. god odigra po Bergerovom
 jednostrukom bod sistemu
2. Da se liga podeli na prolećni i jesenji deo

 3. Da se u prolećnom delu odigraju pet  kola i to
                                    14. 05. - 21. 05. - 28. 05. - 04. 06. - 11.06  2017. god

3. Da se u jesenjem delu odigra preostalih četiri  kola i to
                                   03.09. – 10. 09. - 17. 09. - 24.09  2017. god.
5. Konačan plasman u ligi određuje na osnovu:
 Ukupnog zbira osvojenih meč  bodova svake ekipe. Bodovi se dodeljuju
 
                         1. – pobeda u meču       3 boda.
                         2. – nerešen rezultat      1 bod.
                         3. -  poraz u meču         0 bodova.

   b) U slučaju da dve ili više ekipa imaju ISTI BROJ MEČ BODOVA, odlučuje:
                          1.  - veći broj osvojenih poena,
                          2.  - bolji međusobni rezultat ekipa koje dele kritično mesto,
                          3.  - uspeh po Soneborn-Bergeru (primenjen na meč bodove)
       4.  - novi meč (mečevi) zainteresovanih ekipa

Na tehničkom sastanku predstavnika ekipa 26. aprila,  odlučeno je  da se liga rejtinguje na svih šest tabli. Troškovi rejtingovanja lige se ravnomerno dele po ekipama i iznose 2.000,00 dinara. Ovaj iznos ekipe trebaju uplatiti do kraja maja   (31.05.2017.) zbog izmene načina rejtingovanja lige koje je stupilo na snagu od 01.01.2013. na žiro račun:   160 – 356956 – 88, primalac: Šahovski savez Subotice.  Svrha: Troškovi rejtingovanja  SBL 2017. Prema predračunima koje će ŠS Subotice poslati klubovima

Kapiten ekipe je dužan da sudiji za meč preda sastav svoje ekipe po tablama, za sve igrače koji nastupaju u meču. 

Pred svaki meč,  kapiten predaje sudiji spisak igrača, sastav ekipe i overene članske karte  Š.S. Vojvodine  za 2017. godinu. Igra se na 6 tabli. Sastav ekipe može biti proizvoljan, tako da  nisu merodavne kategorije/titule odnosno rejting sa obavezom da u sastavu imaju jednu omladinku ili ženu ili jednog omladinca na šestoj table, shodno odluci IO ŠS Vojvodine. Omladinac je takmičar rođen 1997. godine i mlađi! Igrači koji su uvršteni u sastav ekipe, a nemaju overene članske karte,  ne mogu da nastupe i gube svoje partije kontumacijom po isteku jednog sata od zakazanog vremena za početak meča. Ukoliko se desi da neki igrač sedne na pogrešnu tablu u odnosu na kojoj je prijavljen i započne partiju, on gubi kontumacijom partiju na tabli gde je trebao da nastupi a partija koju je počeo na pogrešnoj tabli se poništava i u njoj se normalno sastaju oni koji su po predatim sastavima i trebali tamo da igraju.
Sudija meča je DUŽAN da u zapisnik meča upiše sve  podatke koje treba: Ime i prezime, PUN datum rođenja i rejting ili FIDE Id. broj ako je upisan u takmičarskoj knjižici igrača (da li ima ili nema).
Igra se po FIDE pravilima. Tempo igre je 40 poteza za  2 (dva časa) (kada je i prva kontrola vremena)+ 30 minuta po igraču do kraja partije (ubrzani završetak). Partije ukupno traju 5 časova. Član 10.2 Pravila igre Fide se ne primenjuje.
Pisanje poteza je obavezno, kako u redovnom toku, tako  i u ubrzanom  završetku  do  poslednjih 5 minuta na satu. Igrač koji u cajtnotu nepiše poteze gubi pravo na reklamaciju remija po osnovu ponovljenih pozicija ili slika i pravila 50 (pedeset) poteza.

Domaća ekipa ima bele figure na neparnim pločama.

Gostujuća ekipa snosi svoje troškove puta i ishrane, a domaćin je dužan da obezbedi prigodnu salu i rekvizite za igru, formulare zapisnika meča, formulare za pisanje poteza.
Sudije koje sude  mečeve, moraju imati sudijsku legitimaciju sa plaćenom članarinom kod ŠSV za 2017. godinu.


Sudije delegira voditelj lige u saradnji sa komesarom za sudjenje koji daje pismene naloge za sudjenje sudijama a isti služe domaćoj ekipi za pravdanje troškova. 


Domaćin je dužan da sudiji isplati putne troškove (ako ih ima) i sudijski honorar od 1.200 dinara. 

Klub koji odmah po završetku meča ne isplati sudiji honorar biće kažnjen prvo suspenzijom a u ponovljenom slučaju je moguće i  isključenje iz takmičenja.

Ukoliko delegirani sudija ne dođe na meč, domaći kapiten će, u dogovoru sa gostujućim kapitenom, odrediti drugog sudiju na licu mesta a ako takvog nema, onda će se kapiteni dogovoriti ako je to moguće,koje će lice obavljati dužnost sudije uz uslov da to lice ne može presudjivati u spornim situacijama već će biti svedok. Ukoliko jedna od ekipa smatra da se ne može igrati zato što nema sudije ili zbog loših uslova za igru a sudija nije došao pa nema ko da to proceni, ta ekipa može odbiti da igra meč. 

 Sudija je dužan da se stara za primenu FIDE Pravila šaha, da vodi zapisnik o meču u tri primerka i da se stara o redu i miru tj.  o odgovarajućim uslovima za igru.

 Svi prolećni i jesenji mečevi počinju u 10,00 časova.
 Sudija meča je dužan da se striktno pridržava vremena određenog za početak meča i da se na časovnicima ekipe koja kasni, nadoknadi vreme koje je prošlo od početka meča. Isto tako, ukoliko jedna ekipa nema 3 igrača na početku meča, celoj ekipi rade časovnici a ni prisutni ne mogu da igraju. Ukoliko obe ekipe zakasne na početak meča, meč ne otpočinje, a postupak je sledeći: ,,Uključe se satovi igrača koji imaju bele figure,,. Kad dodje jedna od ekipa sa dovoljno igrača, onda njeni igrači koji imaju bele figure odigraju potez i uključe sat protivniku i tako čekaju da se protivnička ekipa pojavi sa dovoljnim brojem igrača. Ovako se radi kad se igra običnim satovima sa zastavicom. 

Ako se igra digitalnim satovima sudija mora podesiti sat ispravno uzimajući u obzir da bi sat pritiskom na polugu prvo na strani crnog  uračunao crnom jedan odigran potez.

Ako se cela ekipa ili bar polovina ekipe ne pojavi na meču, cela ekipa gubi meč kontumacijom a protivnička ekipa dobija meč sa najvećim rezultatom sa kojim je ova druga ekipa izgubila meč do tog momenta i 3 meč boda, ali pod uslovom da je kontumacirana ekipa odigrala više od pola mečeva. U slučaju da neka ekipa istupi iz takmičenja  ili izgubi jedan meč bez igre, a odigrala je manje od polovine mečeva, onda se ona briše iz daljeg takmičenja a dosadašnji rezultati se poništavaju. Ako je odigrala više od polovine mečeva, tada preostale gubi sa »0« (nulom), a protivnici u sledećim kolima dobijaju mečeve bez igre, sa rezultatom kojim je ekipa koja napušta takmičenje najviše izgubila u toku takmičenja. Ukoliko ta ekipa nije izgubila nijedan meč, ekipa koja dobija meč bez igre, dobija ga sa rezultatom 4:0 i 3 meč boda.
 Mečevi se igraju prema rasporedu, koji je prilog ovih  Propozicija, a koji je utvrđen prilikom izvlačenja brojeva na tehničkom sastanku sa predstavnicima ekipa.


Odlaganje mečeva nije dozvoljeno, jedino se isti mogu igrati  ranije u toku nedelje, ukoliko se obe ekipe međusobno o tome dogovore i obaveste Komesara lige.

 Izuzetno, meč se može odložiti uz saglasnost Saveza/Komesara, ukoliko najmanje dva standardna člana ekipe učestvuju na  državnom ili međunarodnom takmičenju, ali ne u poslednja tri kola.
         Domaćin je dužan da obezbedi prigodnu salu  za igru.
Kašnjenje igrača na partiju se toleriše 59 min i 59 sekundi  s tim što se vreme kašnjenja obračunava igraču koji kasni kao vreme koje je razmišljao za potez.
Za vreme trajanja meča u sali je zabranjeno  točenje i konzumiranje alkohola i pušenje.   Posedovanje mobilnog telefona u sali za igru nije dozvoljeno, makar i nije uključen i ono se kažnjava gubitkom partije. Pre početka meča igrači koji imaju mobilni telefon kod sebe, daće ga sudiji na čuvanje a u protivnom rizikuju gubitak partije. Sudija će do kraja meča čuvati primljene mobilne telefone. Nije predviđeno da sudija pretresa bilo koga za vreme meča ali mora reagovati ako uoči prekršaj.
Odmah po završetku meča, a najkasnije u nedelju do 20 h, domaća ekipa ili sudija meča treba da pošalje zapisnik  sa meča komesaru lige e-mailom na adresu: brindzai@hotmail.com  
Originalne zapisnike delegirani sudija meča treba da čuva do kraja lige i onda šalje sve zajedno komesaru lige na adresu:Brindza Ištvan, ul. Lenjinova 37. 24342 Pačir.
Kapiteni ekipa ili sudije sa pojedinih mečeva  obavezne su  da  po završetku meča, o rezultatu  izveste komesara lige SMS porukom na   mob/tel: 064 215 1671.
Komesaru treba dostaviti originalni zapisnik posle završenog meča, samo ako u nekom  meču bude žalba sa izjavama sudije i kapitena na poleđini zapisnika ili na posebnom listu papira.
Propozicije Severnobačke lige, rezultati i tabela u toku lige mogu se pratiti
na  sajtu  www.vojvodinachess.net  pod Takmičenja/Severno Bačka liga 2017. , a rezultati na  www.chessnovisad.in.rs    i na   www.chess-arbiter.net /Severno Bačka liga 2017. Pored gornjeg, svi rezultati će biti postavljeni imoći će se pratiti na specijalizovanom sajtu: www.chess-results.com  pod SRB 
 


Sve eventualne primedbe kao i najavu žalbe, kapiteni su dužni da unesu u zapisnik meča.  Žalba na odluku sudije ili ako se igralo bez sudije, podnosi se u prvom stepenu u pismenoj formi, voditelju lige najkasnije 48 časova po nastalom sporu uz uplatu takse od 2.000,00 dinara na Ž.R. Šahovskog saveza Subotice 160–356956–88. U drugom stepenu žalba se predaje Takmičarskoj komisiji ŠS Vojvodine uz taksu od 2.000,00 dinara na Ž.R. Šahovskog saveza Vojvodine 340-1945-12.   
U slučaju pozitivnog rešenja žalbe taksa se vraća, a u suprotnom ostaje Savezu.

 Žalbe bez uplaćene takse neće se razmatrati. 
Sve ekipe za takmičenje u ligi su dužne uplatiti kotizaciju od 3.400,00 dinara. Kotizacija se plaća na žiro račun br. 160–356956–88.  Primalac: Šahovski savez Subotice.  Uplaćena kotizacija će savezu  služiti za pokrivanje troškova nastalih oko organizacije lige.

 Ekipe koje ne uplate predviđenu kotizaciju do 14.05.2017. i ne dostave overenu fotokopiju  liste igrača od strane ŠS Vojvodine, Komesaru, ne mogu učestvovati u takmičenju i biće brisane iz turnirske tabele!
U takmičenju Severno Bačke zonske  lige mogu učestvovati ekipe koje su uredno izvršile registraciju kluba kod Šahovskog Saveza Vojvodine za 2017.godinu.

  
Ekipe koje promene mesto odigravanja mečeva navedenih u Propozicijama, dužne su da svoje protivnike izveste o eventualnoj novoj adresi prostorija gde se odigravaju mečevi, najkasnije 48 časova pred početak meča.
 Sve što nije predviđeno ovim pravilnikom, rešavaće se u skladu sa važećim pravilnicima FIDE i Šahovskog Saveza Vojvodine.
Ovaj Pravilnik je usvojen na tehničkom sastanku predstavnika ekipa  Severno Bačke lige, održanog  26. 04. 2017.  u prostorijama ŠK »Penzioner« Subotica
 
                          KOMESAR TAKMIČENJA  SEVERNO BAČKE  LIGE 2017. god.
Brindza Ištvan, IA FIDE
Lenjinova ul. br.  37.

24342 PAČIR
Mob/tel:  + 381 (0) 64 215 16 71
e-mail:  brindzai@hotmail.com 
ADRESAR KLUBOVA SEVERNO BAČKE LIGE 2017. god.
	NAZIV

EKIPE
	KONTAKT OSOBA

BROJ TELEFONA
	e-mail adrese:


	MESTO IGRANJA

	“BTŠK”

Bačka Topola
	Branislav Janjušević

064  22 55 346
	branislavjanjusevic@yahoo.com 
	Bačka Topola

Jadranska ul. 5

	 “PRIGREVAČKI ŠK”

Prigrevica
	Ristovski Branislav
062  850 60 03
	branislavristovski@gmail.com   
	 

	ŠK “HAŠK ZRINJSKI”

Subotica
	Marinko Miković

24000  Subotica

tel: 064 137 24 59

Zlatko:  063 581 218
	mmarinko59@gmail.com 
	Hrvatski kulturni centar

	 ŠK “MLADOST”

Odžaci
	Stevan Ljubisavljević

025/762-763, 063 350 139
	steki1812963@gmail.com    
	Sportski centar

Odžaci

	“ELEKTROVOJVODINA”

Subotica
	Robert Mešter

064  837 24 36
	robert.mester@su.ev.rs
robi.regae@gmail.com 
	Segedinski put 

Br. 22-24

iza Toplane

Subotica

	ОŠK “LAJOŠ SEGI” 

Bajša
	Košiš Gabor
062 891-3539
	kocsis@stcable.net  
	Centar Bajše, MZ, Vatrogasni dom

	ŠK “KARAVUKOVO”

Karavukovo
	Mitrović Jovan

  062 9632 538
    025 762 101
	mesnazajednicakaravukovo@gmail.com     
	Prostorije DVD, Prohora Pčinskog 66, ili Zadružni dom 62 u istoj ul.)

	ŠK “ADA”

Ada 
	 Rac Bela,    Vuka Karadžića 24  
tel: 024 851 303
	gitkakm@gmail.com  
	Ada, Lenjinova  br. 1 

	ŠK “POLET” II
Rastina
	Divnić Miloš
Živojina Mišića 33 Rastina

0637608509
	divnicm@open.telekom.rs 
vukasin.elez@gmail.com 
	Solunskih boraca bb

	ŠK “RADNIČKI”

Tornjoš
	Lerinc  Laslo

  024 815 889,  
  024 841 207, 
   064 0909433
	zoltan.s@baulink.net
lorincztornyos@gmail.com 
	Šah klub

Centar Tornjoša


                
 
KOMESAR TAKMIČENJA  SEVERNO BAČKE  LIGE  2017 

Brindza Ištvan, IA FIDE

Lenjinova ul. br.  37.

24342 Pačir
Mob/tel:  + 381 (0) 64 215 1671    e-mail:  brindzai@hotmail.com                           
� EMBED Word.Picture.8  ���








[image: image2.wmf] 

_1302272606.doc
[image: image1.png]






